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Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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ontnde  kimi - dusin dikkatli- yonetici ile- yemek-yemeye oturursan ne-zaman-
H6440 HO853 H0995  HO0995 H4910 H0854 H3427

Bir &#246;nderle yeme&#287;e oturdu&#287;unda &#214;n&#252;ne konulana dikkat et.

DN wRl o SOy EhR veb oo 2
sensen istahin sahibi eger- bogazina bicak ve-koy
H5315 H1167 H3930 H7915

&#304;&#351;tah&#305;na yenilecek olursan, Daya b&#305;&#231;a&#287,;&#305; kendi bo&#287;az&#305;na.

D3> omp  NWovpmwent owon o w3
yalanlarin  ekmektir ve-o lezzetlerini arzu-et degil-
H3577 H3899 H1931  H4303 HO183 H0408

Onun lezzetli yemeklerini &#231;ekmesin can&#305;n, B&#246;yle yeme&#287;in ard&#305;nda hile olabilir.

2Tm R LR oo s 4
vazge¢ kendi-anlayisindan zengin-olmak-icin  ¢abali-ol  degil-
H2308 H0998 H6238 H3021 H0408

Zengin olmak i&#231;in didinip durma, &#199;&#305;kar bunu akl&#305;ndan.

mipy CEERE Y By )7wn( Jmnn| 5
kesinlikle- ¢lnkd fakat-yok-olmustur ona g0zlerini (uguracak-misin)  [uguracak-misin]
HO369
Doopn ) T wWE oy 17 Ty
— goklere  (ucar) [ve-ucar] kartal-gibi kanatlar kendine yapar-
H8064 H5404 H3671

Servet g&#246;z a&#231;&#305;p kapayana dek yok olur, Kanatlan&#305;p kartal gibi g&#246;klere u&#231;ar.
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lezzetlerini  (arzu-et) [arzu-et] ve-dedil- go6zlinin kotli- ekmegini - ye degil-
H4303 HO183 H0183 H0408 H3899 H0853 H0408

Cimrinin verdi&#287;i yeme&#287;i yeme, Lezzetli yemeklerini &#231;ekmesin can&#305;n.
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fakat-ylregi sana der ve-ic ye o Oyle- icinde hesaplayan gibi- ¢lUnku
HO0559  H8354  HO0398 H1931 H5315  H8176 H3644
Y 92
seninle degil-
H1077

&#199;&#252;nk&#252; yedi&#287;in her &#351;eyin hesab&#305;n&#305; tutar, &#8249;&#8249;Ye,
i&#231;&#8250;&#8250; der sana, Ama y&#252;re&#287;i senden yana de&#287;ildir.
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hos sozlerin  ve-bosa-harcanmis-olur  kusarsin-onu yedigin lokmayi-
H1697 H7843 H6958 H0398


https://biblehub.com/hebrew/3427.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/995.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7915.htm
https://biblehub.com/hebrew/3930.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/183.htm
https://biblehub.com/hebrew/4303.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/3577.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/3021.htm
https://biblehub.com/hebrew/6238.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/2308.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3671.htm
https://biblehub.com/hebrew/5404.htm
https://biblehub.com/hebrew/8064.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3899.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/183.htm
https://biblehub.com/hebrew/183.htm
https://biblehub.com/hebrew/4303.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/8176.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/6958.htm
https://biblehub.com/hebrew/7843.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm

Yedi&#287;in az&#305;c&#305;k yeme&#287;i kusars&#305;n, S&#246;yledi&#287;in g&#252;zel s&#246;zler de
bo&#351;a gider.

Ton boph mad = A A== R ?
sozlerinin  akillihgini  hor-gérur ¢unki- konus degil- akilsizin  kulaklarinda
H4405 H7922 H0936 H1696  HO0408  H3684 H0241

Ak&#305;Is&#305;za &#246;&#287;&#252;t vermeye kalkma, &#199;&#252;nk&#252; senin s&#246;zlerindeki
sa&#287;duyuyu k&#252;&#231;&#252;mser.

NI 5y opint ooy S on oy 10
girme degil- yetimlerin ve-tarlalarina eski sinirini - tasima  degil-
HO0935  H0408  H3490 H5769  H1366 H5253 H0408

Eski s&#305;n&#305;r ta&#351;1ar&#305;n&#305;n yerini de&#287;i&#351;tirme, &#214;ks&#252;zlerin
topra&#287;&#305;na el s&#252;rme.
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sana-karsi davasini - savunacak o- gugludur  kurtulucusu  gunkud-
HO854 H7379 HO853  H7378 H1931  H2389

&#199;&#252;nk&#252; onlar&#305;n Velisi g&#252;&#231;1&#252;d&#252;r Ve onlar&#305;n
davas&#305;n&#305; sana kar&#351;&#305; O y&#252;r&#252;t&#252;r.
kurtar&#305;c&#305;1&#305;&#287;&#305; vurguluyor.

YT NG i T RWD wan 12
bilginin  sozlerine- ve-kulaklarini  yuregini terbiyeye getir
H1847 HO561 H0241 H4148 H0935

Uyar&#305;lar&#305; zihnine i&#351;le, Bilgi dolu s&#246;zlere kulak ver.
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olur degil sopayla doversen-onu cunklU- terbiyeyi c¢ocuktan esirge degil-
H4191  H3808 H7626 H5221 H4148 H5288 H4513  HO0408

&#199;0cu&#287;unu terbiye etmekten geri kalma, Onu de&#287;nekle d&#246;vsen de &#246;Imez.
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kurtaracaksin seoldan ve-canini doéversin-onu sopayla sen
H5337 H7585 H5315 H5221 H7626

Onu de&#287;nekle d&#246;versen, Can&#305;n&#305; &#246;|&#252;ler diyar&#305;ndan
kurtar&#305;rs&#305;n.
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ben hatta- ylUregim sevinir yuUredin bilge-olursa eder- oglum
HO589  H1571 H8055 H2449

O&#287;lum, bilge y&#252;rekli olursan, Benim y&#252;re&#287;im de sevinir.
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dogru-seyler dudaklarin  konustugunda bdbreklerim  ve-cosar
H4339 H8193 H1696 H3629 H5937

Dudaklar&#305;n do&#287;ru konu&#351;tu&#287;unda G&#246;n1&#252;m de co&#351;ar.
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gln batin- RAB'bin  korkusunda- eger- fakat guUnahkarlara ylregin kiskansin  degil-

H3117 H3605 H3068 H3374 H2400 H7065 H0408

G&#252;nahk&#226;rlara imrenmektense, S&#252;rekli RAB korkusunda ya&#351;a.


https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/3684.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/936.htm
https://biblehub.com/hebrew/7922.htm
https://biblehub.com/hebrew/4405.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/5253.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/3490.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2389.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/561.htm
https://biblehub.com/hebrew/1847.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4513.htm
https://biblehub.com/hebrew/5288.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/2449.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5937.htm
https://biblehub.com/hebrew/3629.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8193.htm
https://biblehub.com/hebrew/4339.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7065.htm
https://biblehub.com/hebrew/2400.htm
https://biblehub.com/hebrew/3374.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
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kesilecek degil ve-umudun gelecek vardir kesinlikle- ¢unki
H3772 H3808 H0319 H3426

B&#246;ylece bir gelece&#287;in olur Ve umudun bo&#351;a &#231;&#305;kmaz.

R0 TYIR W oM N2TON Iy 19
yuregini yolda  ve-yonlendir ve-bilge-ol oglum sen dinle-
H1870  HO0833 H2449 H8085

O&#287;lum, dinle ve bilge ol, Y&#252;re&#287;ini do&#287;ru yolda tut.

2 opn Sh o webs TN 20
kendileri-igin  etin oburlardan sarabin sarapgulardan- ol degil-
H1320 H3196 H1961  HO408

A&#351;&#305;r&#305; &#351;arap i&#231;enlerle, Ete d&#252;&#351;k&#252;n oburlarla
arkada&#351;1&#305;k etme.

Jainih vabn ot v bhin. x3p D 21
uyuklama giydirir ve-pasaklilik yoksul-olur ve-obur sarhos c¢unkua-
H5124 H3847 H7168 H3423

&#199;&#252;nk&#252; ayya&#351; ve obur ki&#351;i yoksulla&#351;&#305;r, Uyu&#351;ukluk da insana
pa&#231;avra giydirir.

RN TR >oom hw A TNy w22
annen yaslandiginda  ki- hor-gér ve-degil- dogurdu-seni bu babana dinle
HO0517  H2204 H0936 H0408 H3205 H2088  HO0001 H8085

Sana ya&#351;am veren baban&#305;n s&#246;zlerine kulak ver, Ya&#351;land&#305;&#287;&#305; zaman
anneni hor g&#246;rme.
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ve-anlayisi  ve-terbiyeyi bilgeligi sat ve-degil- satin-al hakikati
H0998 H4148 H2451 H4376  HO0408 H7069 HO571

Ger&#231;e&#287;i sat&#305;n al ve satma; Bilgeli&#287;i, terbiyeyi, akl&#305; da.
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[ve-doguran] dogrunun babasi (sevin¢g-duyar) [seving-duyar] (sevin¢g-duyar) [sevin¢-duyar]
H3205 H6662 H0001 H1523 H1523 H1523 H1523

:33 ) e o )TR(
onunla (sevinir-) [sevinir-] bilge (ve-doguran)
H8055 H8055 H8055 H2450  H3205

Do&#287;ru ki&#351;inin babas&#305; co&#351;tuk&#231;a co&#351;ar, Bilgece davranan o&#287;ulun
babas&#305; sevinir.
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doguranin ve-cossun ve-annen baban sevinsin-
H3205 H1523 H0517 H0001 H8055

Annenle baban seninle co&#351;sun, Seni do&#287;uran sevinsin.

)Sar s a Gy =i B v s S = ~ S~ A LS
(gOzetsin)  [gOzetsin] yollarimi  ve-goézlerin bana yuredini  oglum ver-
H5341 H7521 H1870 H5414

O&#287;lum, beni y&#252;rekten dinle, G&#246;z&#252;n&#252; qitti&#287;im yoldan ay&#305;rma.


https://biblehub.com/hebrew/3426.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3772.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/2449.htm
https://biblehub.com/hebrew/833.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/1320.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/7168.htm
https://biblehub.com/hebrew/3847.htm
https://biblehub.com/hebrew/5124.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/936.htm
https://biblehub.com/hebrew/2204.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2451.htm
https://biblehub.com/hebrew/4148.htm
https://biblehub.com/hebrew/998.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/6662.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/2450.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/8055.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/1523.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/7521.htm
https://biblehub.com/hebrew/5341.htm
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yabanci-kadin  dar ve-kuyu fahrise derin  gqukur c¢lnku-
H5237 H0875 H2181 H6013  H7745

&#199;&#252;nk&#252; fahi&#351;e derin bir &#231;ukur, Ahlaks&#305;z kad&#305;n dar bir kuyudur.

RN oM opind 2D =T xS
artinr  insanlar-arasinda ve-hainleri pusuya-yatar hirsiz-gibi o hatta-
H3254  HO120 H0898 H0693 H2863 H1931  HO0637

Evet, soyguncu gibi pusuda bekler Ve bir&#231;0k erke&#287;i yoldan &#231;&#305;kar&#305;r.
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yaralar kime sikayet kime (kavgalar) [kavgalar] kime vay kime ah kime
H6482 H4310  H7879 H4310  H4066 H4066 H4310 HO017 H4310 HO188  H4310

oy mbham BF oy
gozlerin  bulanikligi  kime bos-yere
H2448 H4310  H2600

Ah &#231;eken kim? Vah &#231;eken kim? Kimdir &#231;eki&#351;ip duran? Yak&#305;nan kim? Bo&#351; yere
yaralanan kim? G&#246;zleri kanl&#305; olan kim?
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karisimi denemek-i¢in  gidenlere sarabin Uzerinde- kalabalara-geg
H4469 H2713 H0935 H3196 H0309

&#304;&#231;meye oturup kalkamayanlar, Kar&#305;&#351;&#305;k &#351;araplar&#305; denemeye
gidenlerdir.
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pariltisini  (kadehte) [kadehte] verir ne-zaman- kizil-olur ne-zaman saraba bak degil-
H3563 H3599 H5414 HO0119 H3196 H7200  H0408
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purtzstzce iner
H4339 H1980

&#350;arab&#305;n k&#305;z&#305;| rengine, Kadehte &#305;&#351;&#305;mas&#305;na, Bo&#287;azdan
a&#351;a&#287;&#305; s&#252;z&#252;|1&#252;vermesine bakma.
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zehir-sakar ve-engerek-gibi Isirir yillan-gibi  sonu
H5175 H0319

Sonunda y&#305;lan gibi &#305;s&#305;r&#305;r, Engerek gibi sokar.
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sapkinliklar  sOyler ve-yuregin yabanci-seyler gorur gozlerin
H8419 H1696 H7200

G&#246;zlerin garip &#351;eyler g&#246;r&#252;r, AkI&#305;ndan ahlaks&#305;zI&#305;klar ge&#231;er.
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diregin tepesinde ve-yatan-gibi denizin yuUreginde- yatan-gibi ve-olursun
H2260 H7901 H3220 H7901 H1961

Kendini k&#226;h denizin ortas&#305;nda, K&#226;h gemi dire&#287;inin tepesinde yat&#305;yor
san&#305;rs&#305;n.


https://biblehub.com/hebrew/7745.htm
https://biblehub.com/hebrew/6013.htm
https://biblehub.com/hebrew/2181.htm
https://biblehub.com/hebrew/875.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2863.htm
https://biblehub.com/hebrew/693.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/120.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/188.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/17.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/4066.htm
https://biblehub.com/hebrew/4066.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/7879.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/6482.htm
https://biblehub.com/hebrew/2600.htm
https://biblehub.com/hebrew/4310.htm
https://biblehub.com/hebrew/2448.htm
https://biblehub.com/hebrew/309.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/2713.htm
https://biblehub.com/hebrew/4469.htm
https://biblehub.com/hebrew/408.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3196.htm
https://biblehub.com/hebrew/119.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3599.htm
https://biblehub.com/hebrew/3563.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/4339.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/5175.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/8419.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/7901.htm
https://biblehub.com/hebrew/2260.htm
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LTT

uyanacagim ne-zaman hissettim degil- dovildler-beni hastalandim degil- doévduler-beni
H6974 H4970 H3045 H1077  H1986 H1077  H5221
STy 13@7['):& 0N
yine  aramaya-onu devam-edecegim
H5750  H1245 H3254

&#8249;&#8249;D&H#246,vd&#252;ler beni ama incinmedim, Vurdular ama farketmedim&#8250;&#8250; dersin,
&#8249;8#8249;Yeniden i&#231;mek i&#231;in ne zaman ay&#305;laca&#287;&#305;m?&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/1986.htm
https://biblehub.com/hebrew/1077.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/4970.htm
https://biblehub.com/hebrew/6974.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/1245.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm

